Translation and Language in Nineteenth-Century Ireland

A European Perspective
y Debates timely issues in translation studies including gender, authorship, imitation and originality, and national identity y Maps out new ways of understanding the impact of translation in society y Demonstrates the links that were forged between Ireland and the continent at human, textual and inter-textual levels
This book provides an in-depth study of translation and translators in nineteenth-century Ireland, using translation history to widen our understanding of cultural exchange in the period. 
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